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Szakszervezeti törvény.

tott

mint saját exisztenciáÜs ér
megvédésére. De mivel

tartozó „másodrendű" polgárok között 
Az agrár-demokrácia érvényesülése 

i terén mindössze abban

sok helyett. ' [gazdasági tömörülés, melynek nem
Ez igy nagyon szépen hangzik,]volna szabad erejét másra fölhasz- 

de nem igaz, mert abban az eset-.nálnia, mint saját exisztenciáÜs ér
ben, ha egy üzem a tanonc helyett,dekeinek megvédésére. De mivel 
szakmunkást akarna alkalmazni, is-,azt látjuk, hogy a szociáldemokrata 
mét kényszerhelyzet előtt találja párt évek óta nem tett mást, mint 
magát, amennyiben csakis szerve-la szakszervezetek erejével visszaélve 
zett munkást engednek alkalmazni .oktrojálta véleményét és hatalmát 
a saját műhelyében. Oktrój ez ésl'ugy a munkaadóra, munkásra, mint 
erőszak, ami ellen védekezni kell, a kormánzatra, szükséges a dolgozó 
Védekezni kell továbbá aZ ellen is.legyedek érdekében egyenesen lét- 
hogy a szakszervezetek határozhas-j kérdés, hogy ezt a visszás állapotot 
sák meg a munkabéreket, a bér-1 végre megszüntessék. Ezért van 
emeléseket, a külön órák díjazását/szükség a szakszervezeti törvényre.

nek, hanem a normális gazdasági 
életben is, ahol nemcsak a munka
adóra, hanem magára a szervett 
munkásra hs olyan pressziót gyako
rolnak, hogy nem lehet többé ura 
önmaga akaratának és cselekedeté
nek. Ne menjünk messzire, csak 
álljunk meg annál a pontnál, amely
ben. a szakszervezet, megtiltja az 
egyes üzemeknek, hogy tanoncot 
alkalmazhassanak. A szakszervezeti 
tanács azzal indokolja ezt a határo
zatát, hogy elég munkanélküli szak
munkás van, akik nem tudnak ke
nyérhez jutni, nem engedhető tehát

ép<n a hasonlat sántit egy kissé. A 
csehszlovák köztársaságban ugyanis 
nyoma sincs annak ' a bizonyos, sokat 
eml getett demokráciának, melyet in
kább csak „külföldi használatra" alkal- 

, hanem egy korrupt és konok

pártiak egyik vezére Hodzsa kultuszmi
niszter. Érthető, hogy Hodzsa, akinek 
neyéhez fűződik a panamákkal és bot- 
ránypörökkel tarkított cseh földreform 
megvalósítása és végrehajtása, minél tet
szetősebb érveket keres és talál is torz
szülött müvének védelmére és szépité- • 
sére, de hogy ez az alkotás a valóság
ban miként fest, arról kellő képet nyúj
tottak azok az elfogulatlan külföldi pub
licisták is, akik az uj „mintaállam* tanul
mányozása céljából csak pár napot is 
töltöttek Csehország területén.

Hodzsa védekezés Közben nem fe
ledkezik meg ugyanazoknak az érveknek 
használatától sem, amelyeket a népszö- 
vetsék tanácsának őszi ülésszakán román 
kollégája, Lupu munkaügyi miniszter 
hangoztatott, hogy tudniillik a földreform 
nemzetiségi különbség nélkül a földnél
küli parasztság érdekei^ szolgálja és ter
mészetes levezetője a bolsevista agitáció 
által fölkeltett szenvedélyeknek, csak 
azok a reakciós, feudális magyar nagy
birtokosok kapálóznak ellene, akik to
vábbra is rabigában szeretnének tartani 
a jobbágyságot. Eltekintve attól, hogy a 
cseh kormány eddig nem tette közé, hogy 
hány magyar lakos részesült a földre
form „áldásaiban", a tények ennek az 
állításnak az ellenkezőjét mutatják és 
még kevésbé felelnek meg a miniszter
nek az a merész kijelentései, hogy a föld
reform végrehajtásának nemzetközi fóru
mok közbelépése által kieszközlendő meg
ák ászt ása a népmilliók ellenállását vál
taná ki.

ismerjük ezeket a nagyhangú szóla
mokat, amelyek végeredményben oda 
konkludálnak, hogy a békereviziót és a 
határoknak a tényleges nemzetiségi vi
szonyoknak megfelelő kialakitását is csak 
a magyar arisztokrácia kívánja. A cseh 
köztársaság vezető államférfiéinak nagy
képű panaszai talán még. hitelre is talál- 

. nának, ha az objektív külföld nem tudná 
; már régóta, hogy az öblös frázisok mö

gött Csehszlovákiában csak Potemkin* 
demokrácia van. Csakhogy ma már el 
múlt az ideje az ilyen vásári porhintés
nek és minél erőteljesebb hangon handa- 
bandáznak a csehek, annál követelőbben 
és aktuálisabban mered feléjük határai- 

; kon túlról a kérdés: hát vájjon nálatok 
hogyan is füst az a különös demokrácia, 
amely valq^an a lakosság túlnyomó ré
szének zsarnoki , elnyomatását jelenti? 
Hiába minden kóklerkedés, erre a kér- 

. désre egyszer meg kell adni az őszinte 
feleletet és ez a felelet egyúttal marasz
taló Ítéletet jelent a csehszlovák kor
mányrendszer „demokráciája" felett.

Vass József népjóléti miniszter, 
amint nyilatkozatában olvassuk, nem
sokára befogja nyújtani a szakszer
vezeti törvényjavaslatot, amelynek 
letárgyalása a kormány legközelebbi 
feladata. Talán még sohasem volt 
törvényjavaslat annyira aktuális, mint 
ez, amelynek beiktatására és vég
rehajtására most végre sor fog 
kerülni. *

Azok, akik naponta olvasnak 
a szocializmusról és annak gyakor
lati jelentőségéről és társadalmi ki
növéseiről, talán nincsenek is tisz
tában azzal, hogy mit jelent a gaz
dasági életben ez a szó: szakszer
vezet. Mert a szakszervezet, mely
nek mindenkori urai a szocialisták, 
manapság nemcsak az egyes szakok 
szervezetét jelenti, hanem jelenti fő
ként azt a hatalmat, amellyel a szó- 
cialdemokratapárt csaknem min
den esetben a legteljesebb ered
ménnyel elnyomhatja a munkaadók 
és munkások érdekeit. Talán visz- 
szásnak tetszik ez a meghatározás, 
de tényleg igy van és azok, akik 
benne élnek a kereskedők és ipa
rosok dolgozó • világában nagyon jól 

. tudják, hogy ez tényleg igy van. I
Manapság már a szakszerve

zet nemcsak a dolgozó munkások 
védelmét jelentő tömörülés, hanem 
főként a szociáldemokrata párt ke
zében égy hatalmas politikai ütő
kártya. Ha valamit nem tudnak el
érni szépszerével a szélső balolda
lon, akkör rögtön a szakszervezet 
erejéhezjfolyamodnak és sztrájkokat, 
tüntetéseket és bojkotot provokál
nak, mert érzik, hogy állítólagos 
igazságuk kivivására szükségük van 
egy olyan hatalmi tényezőre, amely- 
lyel megfélemlíteni lehet és esetleg 
egy a gazdasági életben beálló za
vargással kényszerezközöket lehet 
alkalmazni a kitűzött cél érdekében. 
De nemcsak a politikai téren van 
ilyen hatalmuk a szakszervezetek-

zépkori feudális reakció bagolyvárai in
tézik az ország és a nemzet sorsát. A 
maga szempontjából a legalkalmasabb a cs>h politika 
p rcet választotta ki Hodzsa, aki .ezzel I nyilvánult meg, hogy a megszállott Fel- 
a beszédjével bizonyára asszisztálni akart | vidékén a magyar és egynéhány renitens 
Benes kollégája külföldi akciójához és‘tót birtokos földjét elkobozták és azt 
ezért időszerűnek tartotta a magyar kor-1 politikai érdemek jutalmazásául épen an- 
mányzati rendszer megrágalmazását, csak|nak az agrárpártnak tagjai kapták, amely

A MUNKA
de főként, hogy teljhatalmú intézői 
lehessenek 4 munkaközvetítésnek. 
Ezzel a fegyverrel nem élnek annyi
szor,, mint ahányszor visszaél
nek vele.

Szükség volt tehát arra, hogy 
az állam végre valahára a maga fe
lelősségével hozzányúljon a szakszer
vezeti kérdéshez és ne engedj® to
vább csáki szalmájaként kezelni ezt 
a nagyfontosságu és a "gazdasági 
élet minden egyes ágára kiható 
kérdést. Szükség van rá, mint ahogy 
szükség volt a betegsegélyző pénz
tár államosítására is és ahogy szük
ség lesz a nyugdíj és rokkanttör
vény behozatalára. Mert nem en
gedhető meg, hogy egy politikai 

meg az,* hogy egyes üzemek ta- szervezet személyi ambícióinak bás- 
noncokkal* dolgoztassanak, munká- tyája legyen továbbra is egy olyan 

{gazdasági tömörülés, melynek nem

Csehszlovákiától világnézetek választják a b ,c 
cl, amennyiben a cseh köztársaságban t !n.azn,’ ., . , • . ,. , , . . ,, ,, íhivatalnokkaszt, a kormányzat minden
az agrar-demokracia szelleme uralkodik, | sz gyakorolja diktatúráját az állam
mi g Magyarországon még mindig a ko-j o|?órok és íőkl-.p a • kisebbségekhez

Agrár-demokrácia
Valóban alkalmas pillanatot válasz- , 

Hodzsa Milán cseh kultuszminiszter 
pozsonyi beszédének elmondására, amely
ben kifejtette, hogy Magyarországot

A MUNKA TARCAJA.
És bocsásd meg a 

mi Vétkeinket.
Irta: ADAMCSÁK GÁBOR.

A kegyelmes asszony, ahogy a reg
geli újságokat átfutotta, önkénytelenül a 
nyitott ablakhoz állt; kikönyökölt. A har
matot száritó májusi reggeli napfény 
üdítően cirógatta meg a kegyelmes asz- 
szony ilt-ott már barázdás arcát. A szö- 
kőkutból magasra emelkedő vizsugarak, 
csillogva ritmikus csörgedezéssel hullot
tak alá.

A kegyelmes asszony, amint tekin- 
- tétével a Levegőben csillogó vizgyön- 
• gyökbe mélyedt; egyik fenyőbokor mögül 

süttogásszerü beszélgetést hallott.
. Eddig szinte szándékosan mély lé

legzettel szívta a májusi reggel tüdőtá- 
, gitó, friss, kellemes illatát, a beszélgetés 
: hallatára azonban visszafojtott lélegzettel 

figyelt:
— Rég ismerem magát, Demeter, 

; — hangzott a suttogás, — s bevallom, 
'hogy minden lépését figyeltem, de nem 
találok arra okot, hogy „igent" ne 

“ mondjak. Ígérem Demeter, hogy igent 
í fogok mondani, hogy nem leszek a más 

felesége, dehát... mégis... várjunk még, 
Várnunk kell még valamennyi időt. Mind
ketten készületlenül vagyunk arra, hogy 
dytn hamarosan össze házasodjunk.

— De talán még a kegyelmes asz- 
szony is rossz néven venné, hangzott to
vább a nő suttogása, — ha igy, ilyen 
váratlanul itt hagynánk őt, aki mindig 
olyan nagyon jó volt hozzánk.

A suttogás most egy rövid ideig 
elállt. A kegyelmes asszony azonban moz
dulatlanul tovább figyelt. Észrevette, 
hogy róla is szó esett; fokozottabb ér
deklődéssel figyelt. Kevés idő múltán 
férfihang törte meg a csendet:

— A kegyelmes asszony jószívű
ségére gondolva, csak bátorságot nyer
hetünk arra, hogy neki is bejelentsük 
szándékunkat, — hangzott a férfi Hangja, 
hiszen jól tudjuk, hogy őt a jótékony
sága tette ismertté, remélnünk kell tehát, 
hogy minket sem vetne ki kegyeiből.

— Ez . igaz, — hagyta jóvá a leáhy,
— 'de én... mégsem merem, nem merem 
még; mégis csak készületlenül vagyunk 
egyelőre.

A kegyelmes asszony mindent meg
értett s mintegy belefáradva eme lélek 
mélyén rejlő titok felderítésében, jól- 
csőén ereszkedett vissza karosszékébe,

— Szegény Demeter!.. Marianna!..
— sóhajtott a kegyelmes asszony és apró 
szürke szemei most két szerető szív 
eggyé olvasztásának terveit tükröztette 
vissza. Felállt, egy ideig mosolyra derül
ten merengett s mintegy akaratlan moz
dulattal • csengő felé nyúlt: csengetett.

— Parancsoljon, kegyelmes asszo

nyom, — nyitott be Demeter félénken, 
alázatosan.

— Mariannával együtt jöjjetek be, 
— volt a kegyelmes asszony rövid pa
rancsa.

Demeter sarkonforgult és rövid idő 
múlva Mariannával együtt tért vissza. ,

— Az imént lefolyt beszélgetésü
ket hallottam, — kezdte f kegy elmes 
asszony, — mindent megértettem. Legye
nek tehát egymáséi, ha ugy akarják. 
Semmi kifogásom ellene. Mindkettőjüket 
ismerem és hiszem, hogy boldogok lesz
nek. Amire szükségük van,, azt az én 
költségemre szerezzék be. Aztán pedig, 
ha ugy akarják, Demetert szívesen alkal
mazom továbbra is büWcöshalmi birto
komon. Becsületes, ügyes ember, min
denre alkalmas. Pár nap múlva határo
zott választ várok, fejezte be a kegyel
mes asszony. Elmehetnek.

D-meter és Marianna kipirult forró 
arccal távoztak. Valami esetien, dadogó 
szavakkal köszönetét mondtak ugyan, ám 
bár többet szereltek volna mondani. Sze
rették volna szívüknek örömtől lángoló 
tüzével belekiáltani a nagy természetbe 
kegyelmes asszonyuk iránt érzett háláju
kat ugy, hogy a lóid hátán minden ha
landó megértse, megtudja a kegyelmes 
asszony nagylelkűségét; hogy most min
den halandó által dicsőítessék kegyelmes 
asszonyuk neve, 

a a*

Darilleux, a párisi kefekötő, kifogy
hatatlan örömmel mutogatta ismerősei
nek a kegyelmes asszony saját irásu le- ( 
veiét, amelyben tudatta vele, hogy leá
nyát, Mariannát, — mint azt egykor meg
ígérte, — férjhez adta, s hogy férjének 
bükköshalmi birtokán olyan állást adott, 
hogy Marianna jövőjét illetőleg semmi 
aggodalomra nincsen oka.

Ettől kezdve a párisi kefekötő 
egyré nyugtalanabb lett, egyre lázasab
ban készülődött gyermekei látogatására; 
amire aztán végre eljutott; a bükkös
halmi birtokon már egy gömbölyű áros, 
kékszemü kis emberkét, mint unokát mu
tattak be az örömtől könnyező párisi 
kefekötőnek.

Amióta a kegyelmes asszony bük
köshalmi birtoka a földtekén áll, azóta 
ott soha,senki nem örült ugy az életnek, 
mint Juhász Demeter feleségével és ap
jukkal, a párisi kefekötővel. Demeter 
még napok múltán is könnyes szemekkel 
ismételgette:

— Apám.. Édesapám.. Édes jó apám!.
És mindannyiszor melegen átölelte, 

magához szorongatta. S mindannyiszor a 
rajongó szeretet legőszintébb hangján 
mondogatta el, hogy mily jól esik ezt a 
szót mondania, amit életében Ő soha 
senkinek nem mondhatott eddig.

Nem mondhatott, mert hiszen még 
nagyon beszétlen, nagyon apró öntudat
lan emberke volt, amikor a végzet elra-

Felelős szerkesztő és Kiadó : Szántay István TÁRSADALMI ÉS POLITIKAI HETILAP Laptulajdonos: „A Munka” lapvállalat
Szerkesztő bizottság: Csengödy Lajos dr., Horváth László, Köntzey Ferenc. Lapsánszky János.
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Az uj sztár.
A magyar Ibmán optánsperrel kap

csolatban hozott genfi döntésnek nem* 
csak a részűnkre van örvendetes esemény 
hanem a nagyvilág nagyszámú mozira
jongóinak is, amennyiben azon a tárgya* 
Hsán, amelyen a magyar igazság diada
lát Apponyi gróf néhány lépéssel ismét 
közelebb hozta a megvalósuláshoz, fel
tűnt egy uj és nagyon sokoldalúnak 
látszó mozisztár is, — Titulescu szemé
lyében.

Titulescu úrról eddig mj és való* 
szinűleg mások is csak annyit tudtunk, 
hogy „Nagyrománia* külügyminisztere, 
így tehát a legnagyobb meglepetés és 
szenzáció erejével hatott az a fölfedezés 
hogy Titulescu sokkal jobb színész, mint 
diplomata

Ha végig nézzük a genfi tárgyalás
ról szóló tudósításokat, azt láthatjuk, 
hogy a világ összes lapjai konstatálták 
éspedig egyhangúan, hogy Titulescu ur 
szinészkedésével és mozivászonra illő 
játéktudásával milyen hatást ért el a 
genfi döntöbiróság tanácstermében, a 
magyar román optánsper tárgyalásán. 
Mogy ez a hatás nem vált javára sem 
Titulesci^nak, sem annak az országnak, 
amelyet képviselt, az, más lapra tartozik 
azt azonban tényként kell megállapítani, 
hogy a román külügyminisztert felfedez
ték egy, az eddiginél sokkal értékesebb 
oldaláról, amelyen moziszinészi kvalitásait 
csillogtatta.

Nem akarunk itt egy hasonlattal 
bántalmakat okozni annak az ősz magyar 
államférfinak, aki a világ szeme előtt, 
magas kora dacára is, még mindig di-i 
csőséget szerez a magyar népnek és a 
magyar faj tudásának. Azonban kényte
lenek vagyunk mégis szembeállítani gróf 
Apponyi Albert méltóságteljes, példás és 
komoly fellépését Titulescu úréval, aki 
bohóckodásával, színészi pózéival, sírásá
val és handabandázásaival sokkal többet 
ártott saját országának, mint amennyit 
használni szeretett volna.

A magyar álláspont halad lassan, 
de biztos lépésekkel a végleges győze
lem felé. Ma már ezt nemcsak mi álla
píthatjuk így meg, hanem a világ vala
mennyi nemzete kivétel nélkül ezt a né
zetet vallja, mert hiszen nyilvánvaló, 
hogy ebben a kérdésban nekünk van 
igazunk, amit még Titulescu is elismert 

. azzal a kijelentésével, hogy „nem lehet 
precedensét szolgáltatni a világ előtt 
azzal, hogy diadalra juttatják a magyar 
álláspontot." Ezt a győzelmet pedig két
ségtelenül annak köszönhetjük, hogy a 
genfi döntöbiróság előtt a magyar kor

mány képviseletében olyan diplomata 
állhatott a világ nemzeteinek ítélőszéke 
elé. és fejtette ki előttük nézeteinket, 
mint gróf Apponyi Albert. Ezzel szem
ben a másik oldalon, Románia képvise
letében egy heves vérü, ágáló, szinész- 
kedő és rosszindulatú fiatalember foglalt 
helyet, aki* a tárgyalás komoly menetét 
minduntalan megzavarta szinészkedö pó
zolásával demagógizáló szólamaival. A 
komolyság a mi részűnkön volt és ezzel 
a komolysággal csak alátámasztottuk igaz
ságunkat. Titulescu ezt annál kevésbbc 
tehette hazája érdekében, mert hiszen 
kevés olyan érvet tudott felhozni, amcly- 
lyel bizonyíthatta, illetve befolyásolhatta 
volna saját országa felé a genfi döntő
bíróság hármas tanácsát. í

Titulescu tehát fortélyhoz folyamo
dott és pózokkal akart győzedelmeskedni 
Ezek a színészi mozdulatok és jelenete- 
zések azonban csak Titulescu színészi 
képességeinek hoztak győzelmet és elis
merést és nem annak az országnak, 
amelynek színeiben megjelent a döntő
bíróság tagjai előtt. Titulescu jó színész 
és ezt a világ összes lapjai regisztrálták. 
Ezért talán nem mondunk újat kijelenté
sünkkel. melyben az ajánljuk. Titulescu* 
nak, hogy hagyja ott a diplomáciai pá
lyát és menjen a világot jelentő színpad, 
illetve mozivászon felé, ahol mint uj sztár 
sokkal könnyebben, sokkal nagyobb 
győzelmeket fog aratni.

Hirek és különfélék
Városunk március 15-iki ün

nepélyeiről, mivel azok még la
ppunk zártakor tartanak, jövő szá
munkban fogunk részletesen meg
emlékezni.

Dicsérő elismerés. A m. kir. Bel
ügyminisztérium Nmv, Felügyelője a nem
zeti munkavédelem fejlesztése körül ta
núsított hazafias és önzetlen tevékenysé
gükért Nógrád-Hont vármegyében az 
alábbiakat dicsérő elismerésben részesi- 
tette: Horváth László, városi tanácsnok, 
Köntzey Ferenc, műszaki tanácsnok és 
Brezina Gyula acélgyári tisztviselő salgó
tarjáni,. Droszth Artúr endrefalvai, Kli- 
ment Lajos diósjenői, Csuha István so- 
moskőujfalusi és Szendrey Gyula szobi
főjegyzőt, Hartl György romhányi. Klei- 
neizler Béla nógrádi, Woháner Géza kis- 
terenyei és.Hermann József ipolyveczei- 
tanítót, Spiesz Bálint zebegényi nyugal
mazott posta főellenőrt, Vladár József 
ípolytarnóczi gazdálkodót, Balázs Pál 
szécsényi nyugalmazott csendőr alhadna
gyot és Pintér János vámosmikolai nyu
galmazott vámőr tiszthelyettest.

gadta bölcsője mellől az* apát. O nem 
b tanították erre.

A bükköshalmi pusztán most még 
az idő kereke is kétszeres gyorsasággal 
forgott s hogy az édesapának. — fájó 
szívvel ugyan. — mégis búcsúznia kellet 
Búcsúzáékor azonban övéire borultan 
könnyes zokogással zokogta:

— Ha Isten megengedi, öreg nap
jaimat itt fogom eltölteni. Itt a magyar 
Alföldönj a bükköshalmi pusztán, ahol 
minden oly csodálatosan szép és muzsi
káló, ahol naponta a kakasok csodás 
szinfóniájával kezdődik el az élet s al- 
konyatkor pedig a magyar nóta édes- 
busan zengő melódiája cirógatja a fáradt 
lelkeket. Ha Isten megengedi, öreg nap
jaimat itt fogom eltölteni!* *♦

Az élet nyugodalmas folyásába 
azonban belekeveredett a reményeket 
összeromboló s halálosan kétségbeejtő 
világháború szele. Reménytelen fájó szo
morúsággal folytak a szenvedések köny- 
forrásai, amikor Demetert is* az orosz 
harctéren kapott sebeiből felgyógyultan 
a déli harctérre újból beosztották. De
meter itt is kitüntetésre méltó bátorság* 
Sál harcolt. Nem egyszer Önként vállal

óiért legveszedelmesebb hírszolgála
tokra is. Bátor és ügyes szolgálataival 
tisztjei előtt is kedveltté, ismertté vált 
és Így kapta most is a megbízást, hogy 
önként vállalkozó három emberrel: előre.

Az ÍdŐ már jóval éjfél utánra járt. 
Itt-ott a közeli tanyákon kutyavonyitás, 
artikulátlan emberi hangok rezdültek bele 
a hajnali .pirkadázba, amikor Demeter há* 
rom emberével a hangok Irányában kú
szott előre, lassan, óvatosan, árokban, 
bokruk között .

Már jól előre jutottak, amikor egyik 
ember suttogva megszólalt:

— Őrmester url... látja-e?.,, ott a 
vastag fától jobbra, mintha mozognának?

— Látoml — szólt Demeter, — 
majd mindjárt megtudjuk vannak-e sokan?

Lehuzódtak. Percekig csendben fi
gyelték a fa melletti mozgást, majd De
meter nyugodtan célba vette és odalőtt 

Nem voltak sokan, csak hárman vol
tak és riadtan futottak három felé.

— Tüzelj!.. Levenni őket! — sut
togta Demeter, — nehogy hírül vigyék, 
hogy itt vagyunk.

Tüzeltek. A menekülő alakok élet
telenül omlottak össze.

Demeter embereivel most mozdu
latlanul figyelt tovább, vájjon nem lesz*e 
a mozgásnak valamilyen folytatása ? Nem. 
Sokáig semmi nesz* Lassan óvatosan to- 
vábbkusztak, hogy meggyőződjenek az 
összeomlottak „igazi" összeomlásáról, 
hogy nem volt-e ez csak olyan megté
vesztő összeomlás.

Nem. Mindhárman élettelenül, eltor
zult arccal holtan feküdtek: Megbékéltek.

Demeter emberei a megbékéltek 
fegyvereit összeszedték, Ő maga pedig 
mindegyiket megvizsgálta közelebbről is, 
hogy valóban megbékéltek-e, mialatt 
egyik örökre megbékélt ellenség előtt 
térdre omolva zokogta:

— Apám, édes jő apám!
Demeter néhány szóval mindent el

mondott embereinek, akik meghatottan 
térdreereszkedve együtt mondták vele:

„...és bocsásd meg a mi vétkein
ket, miképpen mi ís megbocsátunk az 
ellenünk vétkezőknek..."

Éa fájó szivük hármatcseppjei szo
morú fénnyel csillantak meg a békésen 
derengő reggeli napsugárban,

A Magyar Asszonyok Nem
zeti Szövetségének salgotaijáni Osz
tálya f. év március hó 8-án a városháza 
tanácstermében dr. Förster Kálmánné el
nöklete alatt választmányi ülést tartott. 
Az egyes szakosztályok* megalakítása 
után a választmány a megüresedett tit
kári állásra dr. Halyák Zoltán pénzügyi 
titkárt választotta meg. Több fontosabb 
ügy tárgyalása során kiemelkedő volt

replő'hölgyek Godó Erzsébet, VéghMi.* 
luska, Tóth Mariska, Vincze Margitka 
Tóth Mariska, utóbbi magyar táncával 
tűnt ki sík tapsot aratva, de nem ke.- 
vé^bC c ia. jó férfi partnereik tía-. 
logh Stva.i, Bruszt Berbert, Gyurcsik Ke-, 
renc, Forró Jenő, Pásztor Pál, l.iki Já-. 
nos, Singal János és Dobrotka József 
Mindezeknek kedves keretül szolgait 4 
század énekkara. *

Huszár Károlynak országos szózata, me
lyet a Szövetség helyi osztálya teljes 
egészében magáévá •> téve, azt megfelelő 
példányban sokszorosittatta és a tagok 
között szétosztotta azzal, hogy a felhí
vás egyes pontjait a f. év április hó 3- 
án tartandó tea-délután keretében kívánja 
gyakorlati szempontból méltatni. Sajná
lattal vette a választmányi ülés, hogy a 
f. év február hó 20-ára tervezett „Hamu
pipőke" hangversenyét elhalasztania kel
lett. Az elnökség ezúton mond hálás 
köszönetét mindazoknak, akik az elha
lasztott estélyre a büffének adakozni szí
vesek voltak. A hangverseny a húsvéti 
ünnepek után fog megtartatni. Nagy ér
deklődés követte a „Mansz Otthon" lé
tesítésére törekvését, amely közeli meg
valósítás előtt áll. A Mansz itteni helyi 
osztálya ugyanis elhatározta, hogy a 
helybeli városi ovoda épület emeletre 
húzásával állandó otthont épit, ahol a 
népmüvelődés, női ipari munkákkal való 
foglalkoztatás és más hasonló célú, vagy 
horderejű és oktató feladatának megtud 
felelni. Az ovoda épülete a város tulaj
dona és emeletessé való átépítése után 
is az marad, de emelete a „Mansz Ott
hon" kizárólagos céljait szolgálná. Az 
épületnek emeletre húzása a megejtett 
számítások szerint 30 ezer pengőbe ke
rülne, amelynek megszerzése céljából a 
választmány elhatározta, hogy Sztra- 
nyavszky Sándor dr. államtitkárhoz fog 
fordulni, hogy a városunk díszpolgára 
dr. Vass József népjóléti miniszter előtt 
e törekvést támogatni szíves legyen. 
Egyéb ügyek letárgyalása után a választ
mányi ülés véget ért.

Eladó. Nagyállomás mellett 150 
C-öl telek. Egy családi házravaló téglá
val együtt, jutányos áron. Bővebbet a 
szerkesztőségben.

A Luther Szövetség; IV. böjti 
estélyén dr. Pataki Ernő fog előadást 
tartani a Keresztyén kultúrák válsága 
címmel. Mellette Turek Valika, Dianiska 
Mariska, Sztrokay Dániel, Zatroch Nelly 
fognak szavalatokkal énekkel közremű
ködni a vetített képes előadáson kívül 
az estély keretében.

Hazafias előadás a laktanyá
ban. Mindgyakrabban van alkalmunk be
letekinteni abba a nagy léleknevelő mun
kába, amely laktanyánk falai között rend
ben, feltűnés nélkül, de annál nagyobb 
eredménnyel folyik. A nemes igyekezet, 
mely a honvédség tisztikarában szinte 
versenyt eredményez, hogy a legénység 
művelődése melyik században, vagy ala
kulatban nagyobb, ismét gyümölcsöt ter
mett, amennyiben í. hó 3*án, Nagy Géza 
százados agilis vezetése, rendezése mel
lett a géppuskás és árkász század önkép
zőköre tartott nagysikerű műsoros elő
adást. A műsor minden száma irredenta

Egyházi élet. Salgótarjáni északi 
r. k. autonóm hitközség szervezését in
téző bizottság f. hó 8.-án tartott érte*, 
kezletcn az elnök részletes beszámolója-; 
ból örömmel- értesült az uj plébánia lé* 
tesitésének kedvező kilátásairól, melynrk 
mielőbbi megvalósítása vámosunk lelkiéler 
tőben fordulópontot fog jelenteni és le
hetővé teszi majd több mint “hatezer k,a-‘ 
tolikus hivő intenzivebb hitéletét és ki* 
elégitöbb pasztörizálását. E cél-érdeké* 
ben a jövő hét elején tekintélyes kül
döttség utazik Budapestre, ahol tiszte; 
legni fog több közismert magasrangu 
előkelőségnél, kiknek erkölcsi és anyák? 
támogatását fogja kérni. A pesti küldőit-; 
séget, — ennek ideje egybeesik' a ma-4 
gyár katholíkus püspöki kar tavaszi kon-* 
íerenciájával, melyen Pajrr -János püs
pöki helynök is résztvesz, — maga á Vi-’. 
kárius fogja személyesen vezetni és részt-x 
vesz benne Balhauser István h. igazgató-' 
főmérnök elnök és városunk északi ré
szének több kiválósága. Az intéző bízott-, 
ság a legmélyebb háláját és hódolatát 
fejezte ki Pájer p. helynöknek, ki működése- 
első percétől’ kezdve egyik föíeladatá-• 
nak fogadja meg az uj hitközség léteii- , 
tését és kinek üdvös és áldásos munká
jához a város és a vidék lakossága ni-gy . 
reményeket fűz. v

Meghívó. A Salgótarjáni Casinó 
1928 évi máicius hó 31. napján délután 
6 órakor tartja évi rendes közgyűlé
sét saját helyiségében. Tárgysorozat: 1. 
Az igazgató évi jelentése. 2. Az 1927, 
évi zárszámadás tárgyalása. 3. Az 19JS- 
évi költségvetés tárgyalása. 4. A felt ói 
számadók részére a felmentvény meg
adása. Egy alelnők, igazgató, ellenőr vá
lasztása. 6. A választmány esetleges ki
egészítése. 7. Indítványok-. Indítványok a 
közgyűlést megelőzőleg 3 nappal az igaz
gatósághoz írásban adandók be. A köz
gyűlésre a tagókat tisztelettel meghívj i. 
Salgótarján, 1928. évi március hő 1b. 
napján. Róth s. k. elnök..

Intelligens uríházhoz több tyrs 
gyakorlattal házvezetőnő ajánlkozik. Cn 
a kiadóban.

A Fülckí utcában elveszett egy 
fehér fajgalamb. Nyomravezető jutalom
ban részesül. Cim a kiadóban!

témájú volt s a kizökkenő érréstÖmegek 
az előadás szereplőinek átérző előadásá
ban meghatódott könnyeket varázsoltak 
a hely hiánya miatt csak kevés számmal 
meghívott polgári közönség szemébe. 
Különösen Kis József honvéd s • »ze-

Húsz bokorrózsa 16 pengő, IV 
magas rózsa 28 pengő, saját választáson 
szerint a lagsxebb fajtákban, csomagolv* 
Unghváry József faiskolája * Cegléd. Bu
dapesten kizárólag Andrássy-ut 54. Af* 
jegyzék ingyen.
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Az ózdi rk. egyház a 19-én tar
tott közgyűlésén dr. Bíró Pál kormány
főtanácsost a Rimamurány r.t. elnökét, 
az egyház iiánt tanusitot? mindenkori ki
tüntető jóindulatáért, nagymérvű anyagi 
támogatásáért, mint hithü rk. embert 
egyhangú lelkesedéssel védnökévé vá
lasztotta meg. Az arról szóló gyönyörű 
díszoklevelet — melyet Wágner Sándor 
gyári tanitó tervezett és készített, 
március 2-án Ábel Gyula világi és Mikes 
Lajos egyházi elnök vezetésével hat tagú 
küldöttség adta át Budapesten,

Földbirtokokra (5 hokitól, hol
danként 700 pengőig) becslés nélkül, 35 
évi amortizációra, 7’/2°/o kamatalapon, 
az ország legnagyobb pénzintézetétől 5 
nap alatt gyorsfolyósitás! Házakra: 
5-—10 évig terjedő átmeneti kölcsönök. 
Kisipari hiteleket váltóra, 12%-ra 
szerzünk. V á 11 ó h i t e 11 íolyósillatunk 
magánpénzből (legfeljebb 1 évi idő
tartamra) hetikamatra, hitelképes keres
kedőknek, háztulajdonosoknak és iníor- 
mációképes tisztviselőknek, magánosok
nak, Ékszerfedezetre; az érték 
8O°/o-ig azonnal íolyosittatunk. „New- 
York44 Hiteliroda. Budapest, VI. Pod- 
maniczky-ucca 29. (Válaszbélyeg be
küldendő.)

A baglyasí. bányatisztek Cassi- 
nójának választmánya, M.-ász József igaz- 
gatótanitónak indítványára elhatározta, 
hogy a bgyarmatitanitók internátusa javára 
a közel jövőben műsoros estélyt rendez,- 
melynek jövedelmét, a bányászgyermekek 
nevelőinek érdekében építendő interná- 
tusra ajánlja fel.

' Boldogság a földön akkor igazi, 
ha - a család ap; aja-nagyja muzsikaszó 
mellett tölti el az egyhangú téli estéket. 
Legjobb és legolcsóbb hangszerek a vi
lághírű M e i n e 1 és H e r o 1 d Hang
szergyár magyar osztályánál K 1 i n g e n t- 
hal CL. szám szerezhetők be. amiről in
gyenes képes diszfőárjegyzek kérése után 

’ önmaga is meggyőződhet.
Leendő anyáknak kellő figyel

met kell .tfordilaniOK. arra, hogy bchnü- 
ködésük rendben legyen, ez pedig a 
természetes „Ferenc József" keserüviz 
használata álul élhető el. Nőorvosi kli
nikák vezetői' egybehangzóan dicsérik a 
valódi Ferenc József vizét, mert köny* 
nyén bevehető e.s rundkitül enyhe hatása 
gyorsan és minden keilemetlenseg neküi 
jelentkezik,' Kapható gyógyszettálakban, 
drogériákban és füszerüzleliKben.

Műemlék pusztulása. Mátrave-1 
rebélyen a regi templom, mely Árpád
kon építmény s amelyben Gcrcb nádori 
(XV. század) emléktáblája is vök, isme
retlen okokból leégett. Nemrégen Dr. 
Dornyay Béla reálgimn. tanár is megem
lékezett ■ egyik kullurelőadasában ezen 
nagybecsű műemlékről, mely a gót stilü 
építkezésnek egy különleges példánya 
volt Armüemlékck országos bizottsága 
alig 10 évvel ezelőtt restauraltatta a dui- 
ledező tornyot, azonban a teiőzeUt költ
ség hianyüban nem javította meg s a 
majdnem porrá máhott zsindelytető az 
idők viszontagságának nem tudott eilent- 
áilani. Bár a mübarátok lépésekét tettek 
eme hosszú évszázados múltra visszate
kintő emlek megmentéséért, — a restau
rálás nem sikerült. Kár, hogy az amúgy 
is kevés műemlékeink' a nemtörődömség 
folytán igy pusztulnak el.

Templomrablás Bocsárlapuj
tőn. F. ho 15-»n Cjjwl ismeretlen tette
sek betörtek a r. k. templomba és on
nan a szentségházat kifeszitve, elrabolták 
a monstranciat és az áldoztatő keiyhet, 
amelynek értéke cca ezer pengő lehet. 
Feltörtek a perselyeket ,is és a benne 
lévő pénzt is ellopták. A csendőrseg 
m ginditotta a nyomozást. A kommün 
alatt ugyanezt- a templomot már egyszer 
hasonlóképen kifotztották a gonosztevők.

Meghívó.
A Salgótarjáni Villamossági 

R.-T. 1928. évi március hó 28-án délután 
5 órakor Salgótarjánban saját helyiségé
ben tartandó

XXXIII-ik évi rendes közgyűlésére 
a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak 

Napirend:
1. Elnöki megnyitó.
2. Közgyűlési jegyző és a jegyzőkönyv 
hitelesítésére 2 részvényes kijelölése.

3. Azigazgatósági jelentés előterjesztése,
4. A felügyelöbizottsági jelentés előter

jesztése.
5. Az 1927. évi mérleg és zárszámadá
sok előterjesztése.

6. Az évi nyereség felosztása,
7 Az igazgatóság és felügyelöbizottság 

részére a felmentvény megadása.
8- 7 igazgatósági tag választása.
9. 3 felügyelőbizottsági tag választása.

10. Indítványok.
Ak özgyülésen minden részvény egy 

szavazatra jogosit.
A kö gyűlésen részt venni óhajtók 

március hó 23-ig tartoznak részvényeiket 
pénztárunknál letétbe helyezni.

Az eredeti zárszámadások hivatalos 
helyiségünkben a délelőtti órákban meg
tekinthetők.

Salgótarján, 1928. március hó.
Az Igazgatóság.

Nedobjael
az üres cípökrémes dobozokat, 

mert

ingyen kap
1 tele doboz

eredeti angol recept .alapján készült

„VESTA“
cipőkrémét

6 üres ,VESTA“ dobozért ott. ahol 
azokat vásárolta.

Kapható a következő üzletekben: 
SALGÓTARJÁNBAN!

Friedmann Lipót
Ganpnrik János
Gescheit József
Gescheit Kálmán
Grosz Miksa,
Grün Lajos
Gutfreund •’ ntalné
Hraskó Károly
Klein Gizella
Klein Ignác,

Somoskő
Cribula Sándor
Fried Ernő

Kluka Pál 
Koch Imre 
Korn István 
Marosi Imre 
Morics György 
Kúsznak Sámuel 
Sclilesinjjer bámuel 
Steiner K. Lenke 
Ullmann Frigyesne 
Wilhelm 5.-ne

ijfalubani
Hartl György 
Özv. Kahr Sándornc

Képviselet és főlerakats 
GRÜN LAJOS

Salgótarján, Fő-u. 326. Telefoni 36.

A Salgótarján, kir. járásbiróság mint 
telekkönyvi hatóság.

4472/1927. tkv. szám.

Árverési hirdetmény-kivonat.
Koczkás Katalin budapesti lakos 

végrehajtatónak ’— Tőzsér Árpád, a ma
gyar borértéke^itő r.t., gyöngyösi bej 
cég végrehajtatónak — Tőzsér Árpád és

Jönnek az indiánok
A magyar országutak királyai, az „INDIÁN44 mo- 1 
torkerékpárok, vasárnapi 17 én, már megtekinthetők 
Ligetinél, fő-utca 303. Kedvező részletfize- 
tésí feltételek. Nézze meg és gyönyörűsége fog 

 telni benne.

i

Aladár, valamint Mandl és Társai jász
berényi cég végrehajtatónak, Tőzsér Ár
pád, Tőzsér Aladár és özv. Tőzsér Mi- 
hályné. végrehajtást szenvedők ellen in
dított végrehajtási ügyében a telekkönyvi 
hatóság a végrehajtási árverést 137 P 
tőkekövetelés és járulékai behajtása vé
gett a salgótarjáni kir. járásbiróság terű
idén levő Zagyvapálfalva községben 
fekvő s a Zagyvapálfalvai 117 számú 
tjkönyvben A. I. 2. sor 41 hrszám alatt 
foglalt ingatlan (tjkönyv szerint kert a 
beltelekben, adóbizonylat szerint egy ház 
is) özv. Tőzsér Mihályné, Tőzsér Árpád 
és Tőzsér Aladár nevén (B: 14. 17. 18.) 
álló illetőségekre 3518 P. 16 fillér kikiál
tási árban elrendelte.

Az árverést 1928. évi április hó 19 
napján délelőtt IQ órakor Zagyvapálfalva 
község házánál fogják megtartani.

Az árverés alá kerülő ingatlan a 
kikiáltási ár felénél alacsonyabb áron 
nem adható el.

Az árverelni szándékozók kőtelesek 
bánatpénzül a kikiáltási ár 10 százalékát 
készpénzben, vagy az 1881: LX. t-c. 42 
§-ában meghatározott árfolyammal számí
tott óvadékképes értékpapirosban a ki
küldöttnél letenni, hogy a bánatpénznek 
előleges bírói letétbe helyezéséről kiállí
tott letéti elismervényt a kiküldöttnek 
átadni és az árverési feltételeket aláirni 
(1881: LX. t.-c. 147, 150., 170. §§.; 
1908: XL. t.-c. 21 §.)

Az aki az ingatlanért a kikiáltási 
árnál magasabb igeretet tett, ha többet 
ígérni senki sem akar, köteles nyomban 
a kikiáltási ár százaléka szerint megálla
pított bánatpénzt a általa Ígért ár ugyan 
annyi százalékáig kiegészíteni (1908: 
XLI. 25. §.)

Salgótarján, 1928. január 3 napján.
• Zeienka s.k. kir. jbirósági elnök.

A kiadmány hiteléül 
Csömör s. k. 

telekönyvvezető.

Nográd és Hont közigazgatásilag 
egyelőre egyisitett vármegyék alispánjától. 

4583/1928. szám.

Megsemmisítés.
Hatóságom mint útlevél kiállító ha

tóság által Márton Róza salgótarjáni la
kos részére 1928 évi február hó 9-én 
148/1928. utl. nyilvántartási és 824 786 
sorszám alatt Csehszlovákia területén 
utazás közben ismeretlen módon, állító*

lag vasúton elveszett. Érvénytelennek 
nyilvánítom.

Felkérem a hatóságokat, hogy a 
jelzett útlevelet feltalálás esetén bevonni 
és hatóságomhoz juttatni szíveskedjék,

Balassagyarmat, 1928 március 9-én. 
Baross s. k.

A R. K. Olvasókör f. hó 25-én 
d. u. 3 órakor tartja rendes évi köz
gyűlését.

Hazafias ünnepélyt tart. a R. 
K. Olvasókör vasárnap a. u. 5 órakor 
március idusának emlékére.

A Boglyasai jai Altiszti Olva
sókör f. évi március hó 17-én (szom
baton este 8 óraj kezdettel tartja már
cius 15-iki hazafias ünnepélyét.

Yersenytárgyalásihirdetmény
Az Országos Földbirtokrendező Bí

róság által Salgótarjánban, az Acélgyár- 
salgói kijárójánál lévő Krets major mel
lett házhelyhez jutottak nevében 10 egy
szerű, kétszobás munkáslakóház építésére 
versenytárgyalást hirdetek.

A részletes pályázati feltételek la
kásomon, Salgótarján, Acélgyár Fasor 
116 az. L hó 19-től 31-ig 12—13 és 
18—20 óra között személyesen, vagy, 
posta utján r-pengő lefizetés ellenében 
átvehetők.

Salgótarján, 1928. március hó 14. 
Katona László s. k. 

■ - — — 1 w

RémtetL Nem régen költözött 
Kerek János gazdasági cseléd Macon- 
kára. A nagy családu ember iszonyú 
gondokkal küzködőtt és nem vetette 
meg az alkoholt sem. Felesége és gyer
mekei még inkább érezték a rettentő 
szükeget és gyakorta küzdöttek az éh
séggel. Néhány nappal ezelőtt Kerekné 
ott hón maradt két legkisebb gyermeké
vel s akkor hajtotta végre rémtettét, 
melynek két gyermeke s önmaga esett 
áldozatul. Előbb két kicsinyével végzett, 
egy konyhakéssel, kiket ügyszólván tel
jesen lenyakazott s aztán önmagát akasz
totta fel. Mire reájuk találtak már 6 
maga is a végsőket vonaglotta. A rém
dráma ügyében megindult a vizsgálat.

Villannnyal varr ön? A Singer 
motor megkíméli öat a fáradságtól, 
hogy varrógépét lábbal hajtsa. Szíves
kedjék valamelyik Singer fióküzlatbsn, • 
Singer motor bemutatását kérni.
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Amáliaakna műsoros estje. 
Farsank utolsó vasárnapján, „Etes Amá- 
lia-akna bányatársulati és munkásolvasó* 
köre* jól sikerült nivós estéllyel fejezte 
be a karnevál örömeit. Bohókás színda
rabot tanított be Kúposok Antónia taní
tónő, melybe^ mindenki frappáns módon 
állotta meg helyét, azonban Rozehnál 
Valika a paraszt Kati szerepében pom* 
pás volt s sok kacajt váltott ki a néző
közönségből. Fűszerezték a színdarab 
után az estély szépségét, a telep igaz- 
gatótanitójának R. N. sok fáradsággal 
kidolgozott énekkaJa által közreadott 
szebbnél-szebb négyszólamú magyar nép* 
dal egyvelegei s irredenta dalai Néhány 
lelkesítő szavalat után. „Magyar könnyek 
és magyar vércseppek" címén tartott 
előadást az elbertaknai bányatanitó, la
punk régi munkatársa. Majd Mohay lát
ván bányamester kacagtatta meg aktuális 
tréfás kupiéival a közönséget. Ezután 
volt a bolondos jelmezekbe öltözöttek 
felvonulása, mely után vígan voltak 
együtt s kitünően mulattak reggelig Amá- 
liatelepen.

Tavaszi • menetrend. A Magyar 
Királyi Államvasutak; Duna- Száva-Adria 
vasút és az összes többi vasutak vona
lain május 15-ig érvényben, levő menet
rendeket, továbbá a vidéki autóbuszjára
tok menetrendjeit és a vasúti díjszabá
sokat tartalmazza Menetrend Újság most 
megjelent száma. Ára 80 fillér. Kapható 
minden ujságárusitó helyen és könyvkeres
kedésben A Menetrend Újság könyvalak
ban is megjelent; ára 1*40 P.

,,A Falu“ cimü falufejlesztési és 
népművelési folyóirat, a Faluszövetség 
lapja, az első Községi Kongresszus alkal
mából ünnepi számot adott ki mely a 
napokban jelent meg. A diszes külsejű 
három színnyomású címlappal ellátott hat 
Íves terjedelmű szám vezető helyen közli 
Mayer János földmivelésügyi miniszternek 
a Község Kongresszusát méltató fejtege
téseit. Dr. Schandl Károly államtitkár 
„A magyar falvak programmját ismerteti. 
A Kongresszus üléseinek és szakbizott
ságainak teljes anyagát közli e számá
ban a lap, az előadók javaslataival és 
arcképeivel együtt. Buday Barna „A ma
gyar ugar", dr. Győrffy István „A szilaj 
pásztorok" .címen Írnak értékes cikkeket. 
A Falu vezetői, Gazdaság, Községfejlesz
tés, Mit olvassunk, A Faluszövetség hirei, 
„Hírek" .rovatok teszik változatossá a 
„Falu" lap1 legújabb számát, mely a falu 
vezetőinek es haladni vágyó polgárainak 
elevenen szerkesztett lapja. „A Falu“-t

a Faluszövetség adja ki, felelős szerkesz
tője dr. Bajtay Mihály, a Faluszövetség 
ügyvezető igazgatója. Egy évi előfizetési 
dija 8 P. Mutatványszámot e lapra való 
hivatkozással díjmentesen küld a Falu
szövetség, Budapest, IX. Üllői ut 1. II- 
emelet.

Hiszek egy Istenben,
Hiszek egy Hazában,
Hiszek egy isteni Örök igazságban,
Hiszek Magyarország feltámadásában

Ámen.

Hirdessünk:

A MUNKA
Politikai hetilapban

.Csemegekereskedők, 
fűszeresek 

valódi, enyhe, príma

Juhturó és kevert túró
szükségletüket az Orsz. Magy. Tejszjj- 
vetkezeti Központnál, Budapest, I., 
Horthy M. ut. 119-121 szerzik be leg
olcsóbban. Postai szétküldés fco. íco. 
utánvéttel 5 kgr.-os vagy nagyobb 
bödönben, (juhturó á kgr. 2’50 P , 

kevert túró á kgr. 2.20 P.)

v Underwood írógép. Portable és 
Standard tvpusok 12 havi részletfizetésre 
is. pijtalanul bemutatja Ligeti Imre, Sal- 
gótarjábani Fö-ucch 303.

241/1928. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében 
ezennel közhírré teszi, hogy a gyöngyösi 
kir járásbíróságnak 1927. évi 14791/3 
számú végzése következtében dr. Pollat- 
s-k Ármin ügyvéd által képviselt Téden 
Zsigmond és fia gyöngyös; Szesz és 
Borkereskedelmi r.-t. javára 1152 P. 89 
f. s jár. erejéig 1928 évi január hó 26 n. 
foganatosított kielégítési végrehajtás ut
ján lefoglalt és 3255 pengőre becsült 
következő ingóságok, u. m.: üzletberen
dezés, üres hordók, bútorok, tehén, igás- 
kocsi nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a salgótarjáni kir. 
járásbiróság 1928-ik évi Pk. 773/számu 
végzése folytán 1152 P. 89 f. tőkeköve
telés, ennek 1927 évi november hó 29 
napjától járó 10°/n kamatai, és eddig 
összesen 213 P. 26 fillérben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Kistere- 
nyén a vhtást szenvedett üzletében és 
lakásán leendő megtartására 1928 évi 
márc. hó 28-ik napjának délutáni ]/z3 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel! 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881 évi LX, t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett a leg
többet ígérőnek, szükség esetén becs
áron alul is el fognak adatni. »

messzebbmenőleg támogassák élt áldoí 
zatkészségükről tegyenek tanobizonyú- 
got azzal, hogy minél több gyermekit 
fogadnak el nyaraltatásra. * -t ' í>

Mindazok, akik gyermekeket Óhaj-. 
Iának elfogadni, ebbeli szándékukat é 
azt, hogy hányat és fiut-e vagy leány 
akarnak a nyaraltatásra magukhoz vennr. 
a vásros főjegyzőjénél folyó év márkim, 
hó 20 ig. jelentsék.

Salgótarján, 1928. február 24-cft. ' 
Dr. Förster Kálmán s. k. ; 

polgármester.

Havi 2-300 -
Pengővel szaporítja
havi jövedelmét,

ha elsőrendű szépirodalmi és gl ■; 
sorozatos müvek részletfize- Hl f 
téses eladására ismerősei kő- I
rében vállalkozik. Agilis höl- j ♦.
gyek és urak személyükről ' 

felvilágosító ajánlatokat * ■;
„Állandó kereset44 j - 

jejige alatt kér Palladís R.-t. « ’,t 
Budapest, V . Alkotmány-u. 4. , «

15//1^28. végrh. szám.

Salgótarján. — Nyomdatulajdonosi Végh Kálmán, —- Nyomatott:  „A MUNKA” könyvnyomdában

FISK CORD

Amennyiben az elárverezendő in
góságokat mások is, le- és felülfoglaltat
ták és azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.c. 
120. §. értelmében ezek javára is elren
deltetik.

Salgótarján, 1928. március 5 n.
Török

kir. jbirósági végrehajtó.

w garantiával 
autófelszerelési cikkek 

legolcsóbban
NAGY JÓZSEF, Budapest, 

VI. Andrássy-ut34. Telefon 221—97.

Salgótarján r.-t. város polgármes
terétől.

1992/1928 szám.

Hirdetmény.
A székesfőváros tanácsa gyermek

nyaraltatási akciót indított meg a célból, 
hogy üdülésre szoruló sok testileg gyenge 
de egyébként egészséges székesfővárosi 
gyermekeknek az iskolai évet követő jú
lius és augusztus hónapokban a vidéken 
leendő nyaraltatását biztosítsa.

A nyaraltatásban felekezeti különb
ség nélkül csakis 8—14 életkorban levő 
és testileg bár leromlott, de orvosilag 
teljesen egészségesnek talált, jó maga* 
viseletű fiú- és leány-gyermekek vesz
nek részt.

Felhívom Salgótarján megértő, ne
mesen és hazafiasán gondolkodó lakos
ságát, hogy a megindított akciót a. leg-

Árverési hirdetmény..
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881; ’ 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi,, hogy a salgótarjáni-kir.’; 
járásbíróságnak 1925. évi 4876/17 szátnif 
végzése következtében dr. Gádor Fe
renc ügyvéd által képviselt Bluméntfval ■ 
Lajos és csati, társai javára 540. P. s 
jár. erejéig 1928. évi január hó 23* nj 
foganatositett végrehajtás utján felülíag-. 
Iáit és 1450 pengőre becsült következei 
ingóságok, u. m.: ló, gőzgép, kis vásott 
sin nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a salgólerjáni ,k|r; 
járásbiróság 1928 ik évi Pk. 662/számq 
végzése folytán 540. P. tőkekövetelés 
1040 P-nek 1925. okt. 20-tól, 1927. oitfí 
3-ig, 741 P.-nek 1927. okt. 3-tól okt? 
13-ig és 640. P-nek ennek 1927 évi ok
tóber hó 13 napjától járó 8°/0 kamátaj 
és eddig összesen 73 pengőben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Hq- 
mokterenyén a vhtást szenvedett tele
pén leendő megtartására 1928. évi már
cius hó 29-ik napjának délelőtti 3 óráj. 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venn. 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingosá 
gok az 1881 évi LX. t.-c. 107. és 108. 
§-ai érteinkében készpénzfizetés mellett r 
legtöbbéit ígérőnek, szükség esetén bets 
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingó 
ságokat mások is le- és felülfoglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. 
§. értelmében ezek javára is elren
deltetik.

Salgótarján, 1928. február 22 n.
Török • 

kir. jbirósági végrehajtó.

4 oldal


